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        Процесс обучения очень объемен и многопланов. Трудно представить, что все 

принципы могут быть значимы для всего процесса. Под принципами обучения 

принято считать основные положения, определяющие характер процесса 

обучения, которые формируются на основе избранного направления и 

соответствующих этому направлению подходов. Четко сформулированные 

принципы обучения помогут решить вопрос о том, как и какое содержание 

обучения отбирать, какие материалы и приемы использовать. 

        Зарубежные методисты отмечают важность лингвистических, 

психологических и дидактических факторов в обучении иностранному языку, 

однако понятие «принцип обучения» не является базисной категорией 

зарубежной методики и в настоящее время редко встречается в публикациях, 

вероятно, в силу того, что сам термин предполагает доминирующую роль учителя 

в учебном процессе, что отвергается современными методистами. 

Основная часть 

        Согласно наиболее распространенной и эффективной методологической 

теории, существует острая необходимость учета                                        принципов учения и обучения и 

выделяют следующие: 

• когнитивные принципы (cognitive principles): принцип автоматизации 

речевых единиц (automaticity); принцип использования внутренней мотивации 

(intrinsic motivation principle); принцип использования личного вклада 

учащегося (strategic investment principle) – его времени, сил, индивидуальных 

способностей и т. д. – и ряд других принципов; 

• эмоционально–психологические принципы (affective principles): 
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принцип «языкового Я» (language ego), который означает, что при овладении 

иностранным языком у человека формируется «второе Я», влияющее на его 

чувства, эмоции, поведение и т. д.; принцип  

взаимосвязанного овладения языком и культурой страны изучаемого языка 

(language–culture connection). Также следует учитывать такие качества, как 

уверенность в своих силах (self–confidence, self–esteem), способность 

экспериментировать и рисковать при использовании нового материала в процессе 

речеподражания на иностранном языке (risk–talking); 

- лингвистические принципы (linguistic principles): учет влияния родного языка на 

овладение иностранным (native language effect); учет особенностей овладения 

изучаемым языком как промежуточной языковой системой (interlanguage – 

постоянно меняющаяся языковая система, которая находится между родным и 

изучаемым языками и по своей сути индивидуальна для каждого учащегося; 

совершенствуется по мере овладения языком, приближаясь к системе изучаемого 

языка); принцип коммуникативной компетенции (communicative competence) в 

процессе обучения иностранному языку. 

         Как в республиканской, так и в зарубежной методике не существует единого 

мнения относительно классификации принципов обучения. В отечественной 

методике многие описанные выше понятия рассматриваются в рамках 

лингвистических или психологических основ обучения и не считаются 

принципами, поскольку термин «принцип» чаще всего применим к дидактическим 

и методическим основам обучения. 

Общедидактические принципы современных наук отражают 

положения, которые используются при обучении любому предмету. В качестве 

основных можно назвать: принцип сознательности, активности, 

систематичности, наглядности, прочности, доступности и другие. 

      Принцип сознательности. Существует много толкований этого принципа. 

Приведем основные: 

1) Сознательность заключается в сознательном сопоставлении родного и 

иностранного языков для более глубокого проникновения в их структуру [35; 

18]. 

2) Сознательность есть постижение теории и умение применять ее на 

практике. 

3) Сознательность – это понимание содержания речи. «Сведения о строе 

языка следует обобщать на основе языкового материала, который 

предварительно усвоен практически». 

4) Сознательность – не только понимание содержания речи, но и 

осознание в процессе овладения тех единиц, из которых она состоит, и способов 

их использования [3]. 

5) Сознательность заключается в понимании того, почему надо учиться 

[13]. 

        У сторонников интенсивного обучения иностранным языкам данный принцип 

получает следующее определение: « … он рассматривается как более широкий 

принцип, предполагающий оптимальное сочетание 
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(различное на разных этапах обучения), осознаваемого и неосознаваемого в 

обучении. Это сочетание предполагает рациональную, осознаваемую 

преподавателем дозировку отрабатываемых операций и действий; сознательное 

участие обучаемого в общении; не всегда и не вполне осознаваемое участие 

обучаемого в развертке и усвоении языковой системы. Это последнее положение 

не исключает из процесса обучения на определенных его этапах осознание 

учащимися и анализ с помощью преподавателя средств языковой коммуникации 

[11]. 

        Принцип активности. В обучении иностранным языкам принцип активности 

приобретает важную роль, поскольку овладение изучаемым языком возможно в 

том случае, если каждый обучающийся является активным участником процесса, 

если он вовлечен в речевую деятельность. В современной психологии активность 

рассматривается, как основная характеристика процесса познания. Активность 

возникает в определенных условиях, и согласно теории установки, учащийся 

должен чувствовать потребность в изучении этого предмета и иметь необходимые 

предпосылки для удовлетворения этой потребности. В изучении неродного языка 

следует различать интеллектуальную, эмоциональную, речевую активность, 

которая в совокупности способна обеспечить благоприятные условия для 

овладения языком. 

        Интеллектуальная активность ребенка достигается постановкой проблемных 

вопросов, которые ставят учащихся перед необходимостью подумать, 

проанализировать, сравнить, обобщить, подключить мышление детей. Особенную 

роль призвана сыграть эмоциональная активность, которая проявляется в том, что 

дети небезразличны к выполняемой ими деятельности и если положительные 

эмоциональные переживания обеспечивают внутреннюю, внешнюю активность, 

следовательно, и успех, то отрицательные эмоциональные переживания 

затормаживают активность и плохо сказываются на успехах. Однако, у 

определенных категорий учащихся, наделенных сильными волевыми качествами, 

отрицательные эмоции вызывают неудовлетворение невыполненными 

заданиями, могут стимулировать активность в нужном направлении. 

        Важно развивать у учащихся инициативу речевого поведения. Этого можно 

достичь при условии, если ученик из объекта обучения становится субъектом. 

Чтобы овладеть иностранным языком, необходима практика в его применении, а 

для этого нужно рационально использовать отводимое на изучение иностранного 

языка время. Одним из путей решения проблемы увеличения активного 

времени учащегося на уроке, является использование различных режимов работы 

(работа хором, маленькими группами, в парах, индивидуально, работа класса). 

        Принцип наглядности вытекает из сущности процесса восприятия, 

осмысливания и обобщения материала школьником. Под наглядностью 

понимается специально организованный показ языкового материала и его 

употребления в речи, с целью оказания помощи учащимся осознать этот материал. 

При толковании этого принципа для методики произошла любопытная ошибка: 

буквальное толкование термина «наглядность» или «глядение» на что–то. 

Отсюда и требование – использовать картины, изображения предметов, сами 
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предметы. Но когда дидакты говорят, что принцип наглядности предполагает 

восприятие изучаемого явления, то при осуществлении этого принципа учителем 

иностранного языка речь не должна идти лишь о демонстрации самих предметов 

и их изображений. Е.И. Пассов считает, что языковая наглядность должна 

реализовываться следующими путями: 

1) постоянная речевая деятельность учащихся на иностранном языке; 

2) речь учителя на уроке, если она не ограничивается фразами: 

«Встань», «Прочти», «Садись» и т.п.; 

3) газеты и журналы; 

4) радиопередачи и телепередачи, видеофильмы, кинофильмы и мультипликационные фильмы; 

5) кружки; 

6) аудио записи для самостоятельной работы; 

7) библиотечка для дополнительного чтения по интересам; 

8) вечера и другие мероприятия на иностранных языках. 

        В совокупности все эти средства создадут как раз ту иноязычную среду, 

которая и обеспечит языковую наглядность. Такая наглядность, безусловно, не 

исключает иллюстративную наглядность. Но речь идет о том, что на первом плане 

должна быть языковая наглядность. В качестве же вспомогательных средств могут 

использоваться сюжетные картины и их серии, предметы и действия с ними, 

макеты, диафильмы. 

        Принципы доступности и посильности. Применение этих принципов 

требует, чтобы обучение осуществлялось на уровне возможностей детей, чтобы 

они не испытывали непреодолимых трудностей. Доступность обеспечивается, как 

самим материалом, его организацией, так и методикой работы с ним на уроке. 

Конкретное свое выражение данный принцип находит в строгом отборе 

языкового и речевого материала и преподнесении его в структурах, речевых 

единицах, соотнесенных с ситуациями общения, близкими и понятными детям, 

построении учебного процесса языка, исходя из реальных возможностей, что 

находит выражение в объеме предполагаемого материала и уровня усвоения. 

Посильность проявляется в темпе продвижения изучения материала. 

        Принцип прочности выражается в том, что вводимые в память учащихся 

слова, структуры должны в ней сохраняться, чтобы учащиеся могли извлечь из нее 

нужные единицы всякий раз, когда возникает необходимость. Прочность усвоения 

обеспечивается путем: яркого преподнесения материала при ознакомлении с ним 

учащихся, когда у них возникают живые образы, ассоциации; тренировки в 

воспроизведении материала, сразу после ознакомления и на последующих уроках, 

с включением различных анализаторов; самостоятельного творческого 

применения, при котором данный материал используется для передачи 

необходимого материала, когда внимание ученика сосредоточено на содержании, 

а не на его форме; системного контроля усвоения пройденного, что создает 

благоприятные условия для удержания материала в памяти. 

Заключение 

Таким образом, в данной научной статье приведены основополагающие 
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методологические - дидактические принципы для эффективного обучения и изучения 

иностранных языков ( в частности самого популярного -английского языка) детьми 

школьных возрастов и студентов высших образовательных учреждений. Среди 

вышеупомянутых дидактических принципов обучения следует особенно выделить 

принципы доступности и посильности. Применение этих принципов требует, чтобы 

обучение осуществлялось на уровне возможностей детей и студентов, чтобы они не 

испытывали непреодолимых трудностей. Доступность обеспечивается, как самим 

материалом, его организацией, так и методикой работы с ним на уроке. Конкретное 

свое выражение данный принцип находит в строгом отборе языкового и речевого 

материала и преподнесении его в структурах, речевых единицах, соотнесенных с 

ситуациями общения, близкими и понятными детям, построении учебного процесса 

языка, исходя из реальных возможностей, что находит выражение в объеме 

предполагаемого материала и уровня усвоения. Посильность проявляется в темпе 

продвижения изучения материала. 
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